
		
			[image: Cuberta]
		

	
		
			Galicia Encantada

			O país das mil e unha fantasías

			Edición de Antonio Reigosa

			[image: logo_librox.png]

		

	
		
			Prólogo

			«Porque unha historia é coma o vento: vén dun lugar afastado e sentímolo.»1

			Falar do feito de narrar historias, sexan contos, lendas ou sucedidos, que tanto ten, é falar do vento: algo que recoñecemos cando toca o noso rostro. Aínda que o teñamos intuído con grande acerto nas follas das árbores e no po dos camiños, só o contacto coa nosa pel nos di de verdade a súa natureza. A friaxe ou a morneza, a forza ou a debilidade con que sopra fannos recoñecelo como propio, sermos conscientes de canto nos atinxe. Será daquela, a partir do momento en que a nosa face o sentiu, cando nos entreguemos á tarefa de integralo na nosa experiencia.

			Por iso, cando falemos dese vento farémolo da narración e da súa percepción. Porque o feito narrativo dáse cando alguén escoita alguén que merece ser atendido e así a narración faise acto comunicativo.

			E quen merecía ser atendido, escoitado? Etimoloxicamente, «narrador» vén de gnarus, que era o que coñecía, o que sabía. Para os bosquimáns o narrador é o que coñece todos os lugares, mais non perdamos de vista que estamos no terreo do simbólico, por tanto eses lugares hai que entendelos como elementos desa natureza. Ese gnarus acadaba na tribo a atención e o respecto, aquilo que o dotaba da autorictas gañada polo feito de ter vivido en todos os lugares e en todos os tempos. Era aquel que tiña o poder de coñecer e atesourar a sabedoría dos antepasados; que gardaba as palabras que non marcharan con quen pasara o río que nos afasta do alén; aquel que coñecía a linguaxe da auga, das plantas, das pedras, da arca do sangue… e, do que aquí falamos, do vento. Por iso, aínda hoxe, narrar é un eco do tempo no que pouco máis había que o ser humano e a palabra.

			O feito de a narración ser escoitada por alguén facía que se dese o salto do eu ao nosoutros, porque producía neste un sentido de pertenza ao grupo, que se ía afirmando e consolidando no feito de ser captada, a narración, como unha cosmogonía propia: isto somos e nisto cremos. Poder narrar garantía a pervivencia do grupo, por iso era preciso seleccionar o mellor narrador: o que coñecía, o que era dono da sabedoría. Temos, logo, ademais dun acto comunicativo, un acto de transmisión do conxunto de coñecementos e saberes do grupo e, por el, un acto de afirmación do grupo e de recoñecemento da pertenza a el.

			Todo o anterior, e de xeito especial a actitude de quen escoita, dálle á narración oral uns elementos constantes que debemos recoñecer en todo acto deste tipo.

			Un deles é o de que «a metade da arte de narrar radica, precisamente, en referir unha historia libre de explicacións»2, porque a narración adquire sentido pleno no simple feito de ser narrada. O obxecto da narración é o de transmitir o sentido fondo, íntimo e total da historia narrada. Escoiteille dicir nunha ocasión ao narrador bosquimán Kapilolo que «o obxecto da narración é transmitir o sentido da narración», só iso. Ademais, toda narración fai parte da rede universal das historias, e elas conteñen todas as explicacións posíbeis e fan inútil calquera intento de compoñer outra.

			Un segundo elemento dinos que é inherente a calquera narración a súa utilidade. Nárrase para algo, non é posíbel un narrar por narrar, porque o feito narrativo non pode facerse en baluto. E, volvendo ao gnarus, a meirande utilidade da narración é a transmisión do coñecemento, da sabedoría, daquilo que fai do grupo sociedade. Certo é que desexar saber supón enfrontarse a Deus. Retalo, desafialo. Os deuses fan todo aquilo que nos prohiben a nós. E nós, no desexo de coñecer, contamos contos, porque os contos conteñen a totalidade do saber humano.

			Unha terceira característica da narración é aquela que nos dá fe de que as plantas, as pedras, as estrelas, os animais, a auga dos ríos e das fontes… nos falan do destino dos seres humanos. Non como instrumentos de adiviñación nin oráculos, senón por seren depositarios do saber de todo tempo.

			E postos a falar do tempo, non podemos esquecer que sempre narramos na presenza dos nosos antepasados. A narración, por máis que se afastase de nós, sempre a habemos recoñecer como propia. Por iso, cando a temos como nosa, entre a historia e a lenda, escollemos a lenda. E mesmo aquelas que podemos pensar que desapareceron, podemos aínda rastrexalas polos restos fósiles que nos deixaron: proverbios, refráns, ditos, consellos, coplas, romances, cantares, fórmulas de escoller…

			Outra cousa que debemos ter moi en conta é que a esencia de calquera narración é a memoria. A memoria é a facultade épica que está por enriba de calquera outra, e a propósito disto, di Walter Benjamin que a musa da narración debe ser Mnemosine, a relembradora, que, sendo a nai de todas as musas, foi para os gregos a musa do épico. Narrar é poñer presente aquilo que a memoria garda, traer aquí e agora algo que hai un intre non estaba aquí. Narrar é recordar, recordar o narrado, recordar o narrador, recordar o tempo e o lugar.

			E, xa para rematar, o elemento que dota dunha longa vida a narración é o feito de que sempre se conta para que se volva contar. «Narrar historias sempre foi a arte de seguir a contalas. E esa arte pérdese se xa non hai capacidade de retelas.»3 A narración aspira a se facer memorable no sentido de ser digna de permanecer na memoria, despois narrala é incorporala á experiencia propia, mais tamén á das persoas que escoitan, onde o sabido de oídas se acomoda ao pé do máis propio e faise experiencia.

			Así foi sempre e así segue a ser, e seino porque eu veño dun tempo no que só existía o tempo e a palabra.

			Xabier P. DoCampo

			Vilarón, agosto 2014

			
				
					1 José Manuel de Prada Samper: La niña que creó las estrellas. Relatos orales de los bosquimanos. Editorial Lengua de Trapo, 2011.

				

				
					2 Walter Benjamin, El narrador (1936). Tradución de Roberto Blatt. Editorial Taurus, Madrid, 1991.

				

				
					3 Ibídem.

				

			

		

	
		
			Presentación

			O país das mil e unha fantasías

			Tivemos a sorte de nacer, e a maioría de nós tamén de vivir, nun país que reborda fantasías. O noso código xenético cultural leva impresas pegadas imperecedoiras para imaxinar mundos que, se cadra, non existen; ou si, mais outros non son quen de os enxergar da mesma maneira ca nós.

			As galegas e os galegos somos herdeiros dunha inmensa fortuna intanxible, dun patrimonio sentimental e atávico que nos singulariza, sen pecar de chauvinistas, do resto do mundo. Nin mellores nin peores, senón distintos; xa que logo, únicos, como únicos son todos os demais pobos e culturas do mundo.

			O patrimonio inmaterial é o máis fráxil elo dunha cultura e, como forma parte da esencia profunda do pobo, da xente do común, é reo de prexuízos, vítima de alienacións e súbdito da desmemoria.

			Os nosos grandes re-creadores, os homes e mulleres que interpretan esa herdanza para construír futuro, beben desa fonte ancestral da irrealidade e aliméntanse dese nutriente que a pesar de vir do pasado é sempre, como a auga corrente, fresco e actual.

			Nos primeiros días de marzo do ano 2005, Galicia Encantada apareceuse, como a moura da lenda nos amenceres do día de San Xoán, e fíxose visible na internet. Paseniño, comezaron a chegar colaboracións, foron vendo a luz novas seccións, creamos unha revista dixital… e dez anos despois, agora que comeza o ano 2015, celebramos como un triunfo colectivo que a web siga medrando e actualizándose regularmente. En definitiva, festexamos que a enciclopedia virtual Galicia Encantada segue viva e coa saúde necesaria para seguir asomándose cada día á ventá da gran praza virtual.

			Hoxe gárdanse nos arquivos da web varios centos de artigos, notas, informacións, opinións, imaxes e textos que só son unha minúscula parte da case inabarcable obra que vén sendo o noso imaxinario colectivo.

			Pero Galicia Encantada non é máis ca unhas pingas no océano, unha balsa para salvar o que se poida do afundimento das vellas tradicións, unha brisa para refrescar a memoria de quen fomos e aínda queremos ser. Gústanos pensar que podemos ser útiles e que podemos prestar un servizo a favor do coñecemento destes saberes, que son delicados e, o que é máis grave, obxecto de esquecementos moitas veces intencionados.

			Neste longo período de traballos (con algún que outro día de desánimo, que os houbo) tivemos o oportunidade de contactar con profesorado e alumnado de moitos centros escolares de Galicia, de recibir achegas moi valiosas de investigadores e especialistas; de, en resumo, convocar e compartir coñecementos e entusiasmo polo que nos é común.

			Pero tamén nos congratulamos de aliviar a saudade, por que non dicilo, de moitas galegas e galegos que andan polo mundo (emigrantes, fillos, netos…) que nos recoñeceron que a través da web tiveron a oportunidade de saber que o que sentían tiña unha explicación, un nome, un lugar, un relato… que comunica directamente co máis profundo das súas/nosas raiceiras culturais.

			Con esta publicación que agora presentamos só pretendemos render unha homenaxe a toda esa xente que colaborou e nos animou, que nos achegou documentos e datos para o proveito xeral. Coa escolla tentamos render pública gratitude aos cooperantes voluntarios pero imprescindibles (véxase o capítulo de agradecementos) para que este proxecto sexa realidade.

			Os textos que aquí ofrecemos só representan unha pequenísima parte do publicado na web; unha modesta representación das distintas seccións da enciclopedia virtual. Unha breve e humilde guía para viaxar polos mundos do imaxinario, desde os relatos que teñen o Alén e a Morte como tema, seres míticos de diversas clases e categorías, amuletos, casas e lugares encantados, fauna e flora máxicas, menciñas e menciñeiros, heroes, tesouros, xogos, contos…, pegadas do complexo e rico acervo comunal.

			Cando hai algo máis de dez anos comezamos a fantasiar coa posibilidade de usar a rede internet para difundir o noso patrimonio cultural inmaterial, pensabamos en poñer en marcha un experimento pero sen certezas sobre cales poderían ser os resultados. A nosa ignorancia sobre a rede e sobre a súa linguaxe específica era inmensa, así que todo comezou con moito entusiasmo, pero tamén como unha aprendizaxe para a que resultou fundamental o asesoramento e xenerosidade de Manuel Fernández Prado, xerente de Desarrollos Lugonet.

			Sen Manuel e sen todos os demais esta Enciclopedia da Fantasía Popular de Galicia Galicia Encantada quedaría nun devezo, nun soño ou nunha quimera, pero endexamais podería chegar a ser a criatura que teima con que o país das mil e unha fantasías siga existindo.

			Grazas a tod@s.

			Antonio Reigosa

			Creador e coordinador de Galicia Encantada
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			O Alén

			A fonte da Nena

			Antonio Reigosa

			A fonte da Nena está en Buxío, na parroquia de Santo Estevo de Parga do concello de Guitiriz, en Lugo. 

			A orixe do nome da fonte ten que ver cunha historia triste, moi triste.

			No lugar de Ferreira, próximo á fonte, vivían Raquel e o seu pai. Desde que a nai morrera, parece que, repentinamente, a tristeza era o pan de cada día naquela casa. Ademais, todo eran privacións, fame e miseria.

			Un día, o pai mandou a Raquel por auga á fonte de Buxío. E ela foi, xaora, e encheu o balde, mais cando xa marchaba presentouse no lugar unha muller que lle falou desta maneira:

			—Non te asustes; non teñas medo, que nada malo che vai pasar.

			E ao dicir isto, a muller puxo na man da nena unhas moedas, rogándolle, iso si, que non llo contase a ninguén.

			Desde aquel día, cada vez que Raquel ía buscar auga á fonte de Buxío, aparecíaselle aquela señora e dáballe unhas moedas. 

			Na casa eran benvidos aqueles cartos que axudaban a minguar as privacións, pero un día o pai quixo saber de onde viñan as moedas. Tanto insistiu que Raquel acabou por confesar o que pasaba.

			Raquel volveu aquel mesmo día á fonte, e volveu outros moitos, mais xa nunca se lle apareceu a muller aquela. Nunca máis a viu.

			Hai que non o cre, ten que haber de todo, pero por Buxío dise que aquela muller era a nai da nena; mellor dito, o espírito da nai de Raquel, que en canto soubo que a descubriran deixou de aparecer.

			O que non se pode dubidar é que esta é a verdadeira orixe do nome da fonte, que desde entón se chama así: fonte da Nena.

			Visións nunha casa da Espiñeira

			Antonio Reigosa

			No lugar da Espiñeira, parroquia de Vilaronte, concello de Foz (Lugo), había unha casa na que vivían dúas nenas coa súa nai mentres o pai andaba gañando a vida por algures.

			Un día as nenas viron unhas luces no lousado da casa, e desde entón, e durante o resto dos días da semana, viron aquelas mesmas luces, sempre á mesma hora.

			Ao cumprirse o oitavo día, a filla maior viu, xusto cando entraba na casa, un paxariño que voaba cara a ela desde o lousado. Pillouno coas mans, mais ao abrilas para ver como era só lle quedaban unhas plumas entre os dedos. Nada máis.

			Aquela mesma tarde a familia recibiu a mala nova de que o pai morrera en San Vicente de la Barquera e que fora soterrado en Torrelavega.

			A partir daquel día xa non se volveron ver aquelas luces nin tampouco o paxariño, pero outra visión moito máis macabra comezou a importunalas. Tratábase dunha man humana que petaba todos os días coas xemas dos dedos no cristal dunha das ventás do cuarto. 

			Disque só se podía ver desde o interior da casa; pola parte de fóra non se dexergaba.

			E así foi por moito tempo ata un día en que a nena máis nova da familia enfermou de gripe. Esa noite cando estaba soa no cuarto sentiu abrir a porta e viu entrar na estancia a figura do seu pai. O home sentou cabo dela na beira da cama e puxéronse a conversar coma se, en realidade, estivese vivo.

			Ao día seguinte a nena contoulle á súa nai todo que vira e falara co seu pai, mais a nai, como é de supoñer, non llo quería crer. Pero a nena insistiu e insistiu, e tanto porfiou que a nai acabou por admitir que todo sucedera como dicía a filla.

			A nai interpretou que o espírito do seu defunto marido non acougaba e que o mellor era facer algo polo seu descanso no Máis Alá. 

			Uns días despois foi ao santuario de Santo André de Teixido, onde depositou unhas ofrendas e oíu unha misa pola alma do seu defunto esposo. 

			E disque de alí en adiante xa nunca máis se viron nin sentiron cousas estrañas naquela casa.
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			Andel de marabillas

			O poder do alicornio

			Antonio Reigosa

			O meu amigo, o antropólogo Rafael Quintía Pereira, é o autor dun fermosísimo libro que responde ao título Alicornio. O poder do corno de unicornio na medicina tradicional galega.

			Rafa Quintía é un home inquedo e sabio, e, como ten feito con outras moitas das súas publicacións e investigacións, responde aquí, unha por unha, numerosas interrogantes que a todos os demais mortais nos poden parecer irresolubles.

			 Existen os unicornios? Como e de onde son? Cando chegaron os unicornios a Galicia? Teñen realmente poder os cornos de unicornio? E aínda unha cuestión non menor nestes tempos tan falsarios: existe fraude no comercio de cornos de unicornio?

			E as respostas vanse debullando, capítulo a capítulo, unha tras outra, coa serena convicción de quen amosa o seu saber unha vez contrastadas e interpretadas con criterio as fontes documentais.
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